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Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

א1 וַיִּשָּׂ֥
そして–足を–上げた
H5375

ב יַעֲקֹ֖
ヤコブは
H3290

רַגְלָי֑ו
彼の–足を
H7272

וַיֵּ֖לֶךְ
そして–行った
H3212

רְצָה אַ֥
地へ
H0776

בְנֵי־
人々の

דֶם׃ קֶֽ
東の

ヤコブはその旅を続けて東の民の地へ行った。

רְא2 וַיַּ֞
すると–見た
H7200

וְהִנֵּ֧ה
すると–見よ
H2009

בְאֵר֣
井戸が
H0875

ה בַּשָּׂדֶ֗
野に

וְהִנֵּה־
そして–見よ
H2009

ם שָׁ֞
そこに
H8033

ה שְׁלֹשָׁ֤
三つの
H7969

עֶדְרֵי־
群れが
H5739

֙ צאֹן
羊の
H6629

רֹבְצִ֣ים
伏していた
H7257

יהָ עָלֶ֔
その–働に

כִּ֚י
なぜなら

מִן־
～から

הַבְּאֵר֣
その–井戸
H0875

וא הַהִ֔
その
H1931

יַשְׁק֖וּ
水を–飲ませた
H8248

ים הָעֲדָרִ֑
群れに
H5739

בֶן וְהָאֶ֥
そして–石が
H0068

גְּדֹלָ֖ה
大きかった

עַל־
～の上に

י פִּ֥
口の
H6310

ר׃ הַבְּאֵֽ
その–井戸の
H0875

見ると野に一つの井戸があって、そのかたわらに羊の三つの群れが伏していた。人々はその井戸から群れに水を飲ませ
るのであったが、井戸の口には大きな石があった。

וְנֶאֶסְפוּ־3
そして–集まった
H0622

מָּה שָׁ֣
そこに
H8033

כָל־
すべての
H3605

ים הָעֲדָרִ֗
群れが
H5739

וְגָלֲל֤וּ
そして–転がした
H1556

אֶת־
～を
H0853

֙ הָאֶבֶ֙ן
その–石を
H0068

֙ מֵעַל
～の上から

י פִּ֣
口の
H6310

ר הַבְּאֵ֔
その–井戸の
H0875

וְהִשְׁק֖וּ
そして–水を–飲ませた
H8248

אֶת־
～に
H0853

אן הַצֹּ֑
羊に
H6629

יבוּ וְהֵשִׁ֧
そして–戻した
H7725

אֶת־
～を
H0853

הָאֶ֛בֶן
その–石を
H0068

עַל־
～の上に

י פִּ֥
口の
H6310

הַבְּאֵ֖ר
その–井戸の
H0875

הּ׃ לִמְקֹמָֽ
その–場所に
H4725

群れが皆そこに集まると、人々は井戸の口から石をころがして羊に水を飲ませ、その石をまた井戸の口の元のところに
返しておくのである。

וַיֹּ֤אמֶר4
すると–言った
H0559

לָהֶם֙
彼らに

ב יַעֲקֹ֔
ヤコブは
H3290

י אַחַ֖
わが–兄弟たちよ
H0251

מֵאַיִ֣ן
どこから
H0370

ם אַתֶּ֑
あなたがたは

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
すると–彼らは–言った
H0559

ן מֵחָרָ֖
ハランから

אֲנָֽחְנוּ׃
私たちは
H0587

ヤコブは人々に言った、「兄弟たちよ、あなたがたはどこからこられたのですか」。彼らは言った、「わたしたちはハ
ランからです」。
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וַיֹּ֣אמֶר5
すると–言った
H0559

ם לָהֶ֔
彼らに

ם הַיְדַעְתֶּ֖
知っているか
H3045

אֶת־
～を
H0853

לָבָן֣
ラバン

בֶּן־
息子

נָח֑וֹר
ナホルの
H5152

וַיֹּאמְר֖וּ
すると–彼らは–言った
H0559

עְנוּ׃ יָדָֽ
知っている
H3045

ヤコブは彼らに言った、「あなたがたはナホルの子ラバンを知っていますか」。彼らは言った、「知っています」。

וַיֹּ֥אמֶר6
すると–言った
H0559

לָהֶ֖ם
彼らに

הֲשָׁל֣וֹם
元気か
H7965

ל֑וֹ
彼は

וַיֹּאמְר֣וּ
すると–彼らは–言った
H0559

שָׁל֔וֹם
元気だ
H7965

וְהִנֵּה֙
そして–見よ
H2009

רָחֵל֣
ラケルが
H7354

בִּתּ֔וֹ
彼の–娘が
H1323

בָּאָ֖ה
来る
H0935

עִם־
～と–ともに

אן׃ הַצֹּֽ
羊と
H6629

ヤコブはまた彼らに言った、「彼は無事ですか」。彼らは言った、「無事です。御覧なさい。彼の娘ラケルはいま羊と
一緒にここへきます」。

אמֶר7 וַיֹּ֗
すると–言った
H0559

ן הֵ֥
見よ
H2005

עוֹד֙
まだ
H5750

הַיּ֣וֹם
日は
H3117

גָּד֔וֹל
高い

לאֹ־
ない
H3808

עֵ֖ת
時
H6256

הֵאָסֵף֣
集める
H0622

הַמִּקְנֶה֑
家畜を
H4735

הַשְׁק֥וּ
水を–飲ませよ
H8248

אן הַצֹּ֖
羊に
H6629

וּלְכ֥וּ
そして–行け
H3212

רְעֽוּ׃
牧え

ヤコブは言った、「日はまだ高いし、家畜を集める時でもない。あなたがたは羊に水を飲ませてから、また行って飼い
なさい」。

8֮ וַיֹּאמְרוּ
すると–彼らは–言った
H0559

א ֹ֣ ל
ない
H3808

֒ נוּכַל
私たちは–できない
H3201

עַד֣
～まで
H5704

ר אֲשֶׁ֤
それ

֙ סְפוּ יֵאָֽ
集まる
H0622

כָּל־
すべての
H3605

ים הָעֲ֣דָרִ֔
群れが
H5739

֙ וְגָֽלֲלוּ
そして–転がす
H1556

אֶת־
～を
H0853

בֶן הָאֶ֔
石を
H0068

מֵעַ֖ל
～の上から

י פִּ֣
口の
H6310

הַבְּאֵר֑
その–井戸の
H0875

ינוּ וְהִשְׁקִ֖
そうすれば–水を–飲ませる
H8248

אן׃ הַצֹּֽ
羊に
H6629

彼らは言った、「わたしたちはそれはできないのです。群れがみな集まった上で、井戸の口から石をころがし、それか
ら羊に水を飲ませるのです」。

נּו9ּ עוֹדֶ֖
まだ
H5750

ר מְדַבֵּ֣
話している–とき
H1696

ם עִמָּ֑
彼らと

׀וְרָחֵל֣ 
ラケルが
H7354

אָה בָּ֗
来た
H0935

עִם־
～と–ともに

֙ הַצֹּאן
羊と
H6629

ר אֲשֶׁ֣
それ

יהָ לְאָבִ֔
彼女の–父の
H0001

י כִּ֥
なぜなら

רֹעָ֖ה
羊飼い

וא׃ הִֽ
彼女は
H1931

ヤコブがなお彼らと語っている時に、ラケルは父の羊と一緒にきた。彼女は羊を飼っていたからである。
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י10 וַיְהִ֡
そして–あった
H1961

כַּאֲשֶׁר֩
その–時

ה רָאָ֨
見た
H7200

ב יַעֲקֹ֜
ヤコブが
H3290

אֶת־
～を
H0853

ל רָחֵ֗
ラケル
H7354

בַּת־
娘
H1323

֙ לָבָן
ラバンの

י אֲחִ֣
兄弟
H0251

אִמּ֔וֹ
彼の–母の
H0517

וְאֶת־
また
H0853

אן ֹ֥ צ
羊を
H6629

ן לָבָ֖
ラバンの

י אֲחִ֣
兄弟
H0251

אִמּ֑וֹ
彼の–母の
H0517

וַיִּגַּ֣שׁ
そして–近寄った
H5066

ב יַעֲקֹ֗
ヤコブは
H3290

וַיָּ֤גֶל
そして–転がした
H1556

אֶת־
～を
H0853

֙ הָאֶבֶ֙ן
石を
H0068

֙ מֵעַל
～の上から

י פִּ֣
口の
H6310

ר הַבְּאֵ֔
その–井戸の
H0875

שְׁקְ וַיַּ֕
そして–水を–飲ませた
H8248

אֶת־
～に
H0853

אן ֹ֥ צ
羊に
H6629

ן לָבָ֖
ラバンの

י אֲחִ֥
兄弟
H0251

אִמּֽוֹ׃
彼の–母の
H0517

ヤコブは母の兄ラバンの娘ラケルと母の兄ラバンの羊とを見た。そしてヤコブは進み寄って井戸の口から石をころが
し、母の兄ラバンの羊に水を飲ませた。

ק11 וַיִּשַּׁ֥
そして–口づけした

ב יַעֲקֹ֖
ヤコブは
H3290

לְרָחֵל֑
ラケルに
H7354

א וַיִּשָּׂ֥
そして–あげた
H5375

אֶת־
～を
H0853

קֹל֖וֹ
彼の–声を

בְךְּ׃ וַיֵּֽ
そして–泣いた
H1058

ヤコブはラケルに口づけし、声をあげて泣いた。

וַיַּגֵּ֨ד12
そして–告げた
H5046

ב יַעֲקֹ֜
ヤコブは
H3290

ל לְרָחֵ֗
ラケルに
H7354

י כִּ֣
こと

י אֲחִ֤
兄弟
H0251

֙ אָבִי֙הָ
彼女の–父の
H0001

ה֔וּא
であること
H1931

י וְכִ֥
また–こと

בֶן־
息子

ה רִבְקָ֖
リベカの
H7259

ה֑וּא
であること
H1931

רָץ וַתָּ֖
すると–走った
H7323

וַתַּגֵּ֥ד
そして–告げた
H5046

יהָ׃ לְאָבִֽ
彼女の–父に
H0001

ヤコブはラケルに、自分がラケルの父のおいであり、リベカの子であることを告げたので、彼女は走って行って父に話
した。

13֩ וַיְהִי
そして–あった
H1961

עַ כִשְׁמֹ֨
聞いた–時
H8085

ן לָבָ֜
ラバンが

אֶת־
～を
H0853

מַע  ׀שֵׁ֣
知らせを

ב יַעֲקֹ֣
ヤコブの
H3290

בֶּן־
息子

אֲחֹת֗וֹ
彼の–姉の
H0269

וַיָּ֤רָץ
そして–走った
H7323

לִקְרָאתוֹ֙
迎えに
H7125

וַיְחַבֶּק־
そして–抱きしめた
H2263

לוֹ֙
彼を

וַיְנַשֶּׁק־
そして–口づけした

ל֔וֹ
彼に

הוּ וַיְבִיאֵ֖
そして–連れて–来た
H0935

אֶל־
～へ
H0413

בֵּית֑וֹ
彼の–家へ

ר וַיְסַפֵּ֣
そして–話した

ן לְלָבָ֔
ラバンに

אֵ֥ת
～を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
ことを
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
これらの
H0428

ラバンは妹の子ヤコブがきたという知らせを聞くとすぐ、走って行ってヤコブを迎え、これを抱いて口づけし、家に連
れてきた。そこでヤコブはすべての事をラバンに話した。

וַיֹּ֤אמֶר14
すると–言った
H0559

לוֹ֙
彼に

ן לָבָ֔
ラバンは

אַ֛ךְ
まことに
H0389

י עַצְמִ֥
わたしの–骨肉
H6106

י וּבְשָׂרִ֖
わたしの–肉だ
H1320

אָתָּ֑ה
あなたは

וַיֵּ֥שֶׁב
そして–住んだ
H3427

עִמּ֖וֹ
彼と–ともに

דֶשׁ חֹ֥
一か月
H2320

ים׃ יָמִֽ
日々
H3117

ラバンは彼に言った、「あなたはほんとうにわたしの骨肉です」。ヤコブは一か月の間彼と共にいた。
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וַיֹּ֤אמֶר15
すると–言った
H0559

֙ לָבָן
ラバンは

ב לְיַעֲקֹ֔
ヤコブに
H3290

הֲכִי־
まさか

י אָחִ֣
兄弟
H0251

תָּה אַ֔
あなたは

נִי וַעֲבַדְתַּ֖
そして–仕えるのか
H5647

חִנָּ֑ם
ただで
H2600

הַגִּ֥ידָה
告げよ
H5046

י לִּ֖
わたしに

מַה־
何が
H4100

ךָ׃ מַּשְׂכֻּרְתֶּֽ
あなたの–報酬か
H4909

時にラバンはヤコブに言った、「あなたはわたしのおいだからといって、ただでわたしのために働くこともないでしょ
う。どんな報酬を望みますか、わたしに言ってください」。

ן16 וּלְלָבָ֖
ラバンには

י שְׁתֵּ֣
二人の
H8147

בָנ֑וֹת
娘が–いた
H1323

ם שֵׁ֤
名は
H8034

הַגְּדֹלָה֙
姉の

ה לֵאָ֔
レア
H3812

ם וְשֵׁ֥
そして–名は
H8034

הַקְּטַנָּ֖ה
妹の

ל׃ רָחֵֽ
ラケル
H7354

さてラバンにはふたりの娘があった。姉の名はレアといい、妹の名はラケルといった。

וְעֵינֵי17֥
そして–目は

לֵאָ֖ה
レアの
H3812

רַכּ֑וֹת
優しかった
H7390

֙ וְרָחֵל
しかし–ラケルは
H7354

ה יְתָ֔ הָֽ
あった
H1961

יְפַת־
美しい
H3303

אַר תֹּ֖
姿の
H8389

וִיפַ֥ת
また–美しい
H3303

ה׃ מַרְאֶֽ
容貌の
H4758

レアは目が弱かったが、ラケルは美しくて愛らしかった。

וַיֶּאֱהַ֥ב18
そして–愛した
H0157

ב יַעֲקֹ֖
ヤコブは
H3290

אֶת־
～を
H0853

רָחֵל֑
ラケルを
H7354

אמֶר וַיֹּ֗
そして–言った
H0559

עֱבָדְךָ֙ אֶֽ
わたしは–仕える
H5647

בַע שֶׁ֣
七
H7651

ים שָׁנִ֔
年
H8141

בְּרָחֵ֥ל
ラケルのために
H7354

בִּתְּךָ֖
あなたの–娘
H1323

ה׃ הַקְּטַנָּֽ
末の

ヤコブはラケルを愛したので、「わたしは、あなたの妹娘ラケルのために七年あなたに仕えましょう」と言った。

וַיֹּ֣אמֶר19
すると–言った
H0559

ן לָבָ֗
ラバンは

ט֚וֹב
良い

י תִּתִּ֣
わたしが–与える
H5414

אֹתָ֣הּ
彼女を
H0853

ךְ לָ֔
あなたに

י מִתִּתִּ֥
わたしが–与えるよりも
H5414

הּ אֹתָ֖
彼女を
H0853

לְאִ֣ישׁ
他の–男に
H0376

אַחֵר֑
別の
H0312

שְׁבָ֖ה
住め
H3427

י׃ עִמָּדִֽ
わたしと–ともに
H5978

ラバンは言った、「彼女を他人にやるよりもあなたにやる方がよい。わたしと一緒にいなさい」。

ד20 וַיַּעֲבֹ֧
そして–仕えた
H5647

ב יַעֲקֹ֛
ヤコブは
H3290

בְּרָחֵ֖ל
ラケルのために
H7354

בַע שֶׁ֣
七
H7651

שָׁנִי֑ם
年
H8141

וַיִּהְי֤וּ
そして–あった
H1961

֙ בְעֵינָיו
彼の–目には

ים כְּיָמִ֣
日々の–ように
H3117

ים אֲחָדִ֔
わずかの
H0259

בְּאַהֲבָת֖וֹ
彼の–愛の–ゆえに
H0157

הּ׃ אֹתָֽ
彼女への
H0853

こうして、ヤコブは七年の間ラケルのために働いたが、彼女を愛したので、ただ数日のように思われた。

אמֶר21 וַיֹּ֨
すると–言った
H0559

ב יַעֲקֹ֤
ヤコブは
H3290

אֶל־
～に
H0413

֙ לָבָן
ラバンに

הָבָה֣
ください
H3051

אֶת־
～を
H0853

י אִשְׁתִּ֔
わたしの–妻を
H0802

י כִּ֥
なぜなら

מָלְא֖וּ
満ちた
H4390

יָמָי֑
わたしの–日々が
H3117

וְאָב֖וֹאָה
そして–入りたい
H0935

יהָ׃ אֵלֶֽ
彼女の–もとに
H0413

ヤコブはラバンに言った、「期日が満ちたから、わたしの妻を与えて、妻の所にはいらせてください」。
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ף22 וַיֶּאֱסֹ֥
そして–集めた
H0622

לָבָ֛ן
ラバンは

אֶת־
～を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

י אַנְשֵׁ֥
人々を
H0376

הַמָּק֖וֹם
その–場所の
H4725

וַיַּ֥עַשׂ
そして–設けた

ה׃ מִשְׁתֶּֽ
宴会を
H4960

そこでラバンはその所の人々をみな集めて、ふるまいを設けた。

י23 וַיְהִ֣
そして–あった
H1961

רֶב בָעֶ֔
夕べに
H6153

וַיִּקַּח֙
そして–取った
H3947

אֶת־
～を
H0853

לֵאָה֣
レアを
H3812

בִתּ֔וֹ
彼の–娘
H1323

א וַיָּבֵ֥
そして–連れて–来た
H0935

הּ אֹתָ֖
彼女を
H0853

אֵלָי֑ו
彼の–もとに
H0413

א ֹ֖ וַיָּב
そして–入った
H0935

יהָ׃ אֵלֶֽ
彼女の–もとに
H0413

夕暮となったとき、娘レアをヤコブのもとに連れてきたので、ヤコブは彼女の所にはいった。

ן24 וַיִּתֵּ֤
そして–与えた
H5414

֙ לָבָן
ラバンは

הּ לָ֔
彼女に

אֶת־
～を
H0853

ה זִלְפָּ֖
ジルパを
H2153

שִׁפְחָת֑וֹ
彼の–女奉公を
H8198

לְלֵאָ֥ה
レアに
H3812

בִתּ֖וֹ
彼の–娘に
H1323

ה׃ שִׁפְחָֽ
女奉公として
H8198

ラバンはまた自分のつかえめジルパを娘レアにつかえめとして与えた。

י25 וַיְהִ֣
そして–あった
H1961

קֶר בַבֹּ֔
朝に
H1242

וְהִנֵּה־
すると–見よ
H2009

וא הִ֖
彼女は
H1931

לֵאָה֑
レアだった
H3812

וַיֹּ֣אמֶר
すると–言った
H0559

אֶל־
～に
H0413

ן לָבָ֗
ラバンに

מַה־
何
H4100

זֹּאת֙
これは
H2063

יתָ עָשִׂ֣
あなたが–したのか

י לִּ֔
わたしに

א ֹ֤ הֲל
ないか
H3808

֙ בְרָחֵל
ラケルのために
H7354

עָבַדְ֣תִּי
わたしは–仕えた
H5647

ךְ עִמָּ֔
あなたの–もとで

וְלָ֖מָּה
なぜ
H4100

נִי׃ רִמִּיתָֽ
欺いたのか

朝になって、見ると、それはレアであったので、ヤコブはラバンに言った、「あなたはどうしてこんな事をわたしにさ
れたのですか。わたしはラケルのために働いたのではありませんか。どうしてあなたはわたしを欺いたのですか」。

וַיֹּ֣אמֶר26
すると–言った
H0559

ן לָבָ֔
ラバンは

לאֹ־
ない
H3808

ה יֵעָשֶׂ֥
行われない

כֵ֖ן
そのように

בִּמְקוֹמֵנ֑וּ
私たちの–場所では
H4725

ת לָתֵ֥
与えることは
H5414

ה הַצְּעִירָ֖
年下の–娘を
H6810

לִפְנֵי֥
～の前に
H6440

ה׃ הַבְּכִירָֽ
姉の
H1067

ラバンは言った、「妹を姉より先にとつがせる事はわれわれの国ではしません。

א27 מַלֵּ֖
満たせ
H4390

שְׁבֻעַ֣
週を
H7620

ֹ֑את ז
この
H2063

וְנִתְּנָ֨ה
そうすれば–与える
H5414

לְךָ֜
あなたに

גַּם־
また
H1571

אֶת־
～を
H0853

את ֹ֗ ז
この–娘も
H2063

בַּעֲבֹדָה֙
労働で
H5656

ר אֲשֶׁ֣
それ

ד תַּעֲבֹ֣
仕える
H5647

י עִמָּדִ֔
わたしの–もとで
H5978

ע֖וֹד
さらに
H5750

ׁבַע־ שֶֽ
七
H7651

שָׁנִ֥ים
年
H8141

אֲחֵרֽוֹת׃
別の
H0312

まずこの娘のために一週間を過ごしなさい。そうすればあの娘もあなたにあげよう。あなたは、そのため更に七年わた
しに仕えなければならない」。
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וַיַּ֤עַש28ׂ
そして–した

יַעֲקֹב֙
ヤコブは
H3290

ן כֵּ֔
そのように

א וַיְמַלֵּ֖
そして–満たした
H4390

שְׁבֻעַ֣
週を
H7620

ֹ֑את ז
この
H2063

וַיִּתֶּן־
すると–与えた
H5414

ל֛וֹ
彼に

אֶת־
～を
H0853

רָחֵ֥ל
ラケルを
H7354

בִּתּ֖וֹ
彼の–娘
H1323

ל֥וֹ
彼に

ׁה׃ לְאִשָּֽ
妻として
H0802

ヤコブはそのとおりにして、その一週間が終ったので、ラバンは娘ラケルをも妻として彼に与えた。

ן29 וַיִּתֵּ֤
そして–与えた
H5414

֙ לָבָן
ラバンは

לְרָחֵל֣
ラケルに
H7354

בִּתּ֔וֹ
彼の–娘に
H1323

אֶת־
～を
H0853

בִּלְהָ֖ה
ビルハを

שִׁפְחָת֑וֹ
彼の–女奉公を
H8198

לָ֖הּ
彼女に

ה׃ לְשִׁפְחָֽ
女奉公として
H8198

ラバンはまた自分のつかえめビルハを娘ラケルにつかえめとして与えた。

30֙ וַיָּבאֹ
そして–入った
H0935

גַּ֣ם
また
H1571

אֶל־
～のもとへ
H0413

ל רָחֵ֔
ラケルの
H7354

וַיֶּאֱהַ֥ב
そして–愛した
H0157

ם־ גַּֽ
また
H1571

אֶת־
～を
H0853

רָחֵ֖ל
ラケルを
H7354

מִלֵּאָה֑
レアよりも
H3812

ד וַיַּעֲבֹ֣
そして–仕えた
H5647

עִמּ֔וֹ
彼の–もとで

ע֖וֹד
さらに
H5750

ׁבַע־ שֶֽ
七
H7651

שָׁנִ֥ים
年
H8141

אֲחֵרֽוֹת׃
別の
H0312

ヤコブはまたラケルの所にはいった。彼はレアよりもラケルを愛して、更に七年ラバンに仕えた。

וַיַּ֤רְא31
すると–見た
H7200

יְהוָה֙
主は
H3068

י־ כִּֽ
こと

שְׂנוּאָה֣
愛されていない
H8130

ה לֵאָ֔
レアが
H3812

ח וַיִּפְתַּ֖
そして–開いた

אֶת־
～を
H0853

רַחְמָהּ֑
彼女の–胎を
H7358

וְרָחֵ֖ל
しかし–ラケルは
H7354

ה׃ עֲקָרָֽ
不姊だった
H6135

主はレアがきらわれるのを見て、その胎を開かれたが、ラケルは、みごもらなかった。

הַר32 וַתַּ֤
そして–身ごもった
H2029

לֵאָה֙
レアは
H3812

לֶד וַתֵּ֣
そして–産んだ
H3205

ן בֵּ֔
息子を

א וַתִּקְרָ֥
そして–名づけた
H7121

שְׁמ֖וֹ
彼の–名を
H8034

רְאוּבֵן֑
ルベンと
H7205

י כִּ֣
なぜなら

ה מְרָ֗ אָֽ
彼女は–言った
H0559

י־ כִּֽ
こと

רָאָ֤ה
見た
H7200

יְהוָה֙
主が
H3068

י בְּעָנְיִ֔
わたしの–苦しみを
H6040

י כִּ֥
なぜなら

ה עַתָּ֖
今
H6258

נִי יֶאֱהָבַ֥
愛してくれる
H0157

ׁי׃ אִישִֽ
わたしの–夫が
H0376

レアは、みごもって子を産み、名をルベンと名づけて、言った、「主がわたしの悩みを顧みられたから、今は夫もわた
しを愛するだろう」。
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הַר33 וַתַּ֣
そして–身ごもった
H2029

֮ עוֹד
再び
H5750

לֶד וַתֵּ֣
そして–産んだ
H3205

בֵּן֒
息子を

אמֶר וַתֹּ֗
そして–言った
H0559

י־ כִּֽ
こと

שָׁמַ֤ע
聞いた
H8085

יְהוָה֙
主が
H3068

י־ כִּֽ
こと

שְׂנוּאָה֣
愛されていない
H8130

כִי אָנֹ֔
わたしが
H0595

וַיִּתֶּן־
そして–与えた
H5414

י לִ֖
わたしに

גַּם־
また
H1571

אֶת־
～を
H0853

זֶה֑
この–子も
H2088

א וַתִּקְרָ֥
そして–名づけた
H7121

שְׁמ֖וֹ
彼の–名を
H8034

שִׁמְעֽוֹן׃
シメオンと
H8095

彼女はまた、みごもって子を産み、「主はわたしが嫌われるのをお聞きになって、わたしにこの子をも賜わった」と
言って、名をシメオンと名づけた。

הַר34 וַתַּ֣
そして–身ごもった
H2029

֮ עוֹד
再び
H5750

לֶד וַתֵּ֣
そして–産んだ
H3205

בֵּן֒
息子を

אמֶר וַתֹּ֗
そして–言った
H0559

ה עַתָּ֤
今
H6258

הַפַּעַ֙ם֙
この–度
H6471

יִלָּוֶה֤
寄り添う

֙ אִישִׁי
わたしの–夫が
H0376

י אֵלַ֔
わたしに
H0413

י־ כִּֽ
なぜなら

דְתִּי יָלַ֥
わたしは–産んだ
H3205

ל֖וֹ
彼に

ה שְׁלֹשָׁ֣
三人の
H7969

בָנִי֑ם
息子を

עַל־
それ–ゆえ

ן כֵּ֥
こそ

א־ קָרָֽ
名づけた
H7121

שְׁמ֖וֹ
彼の–名を
H8034

י׃ לֵוִֽ
レビと
H3878

彼女はまた、みごもって子を産み、「わたしは彼に三人の子を産んだから、こんどこそは夫もわたしに親しむだろう」
と言って、名をレビと名づけた。

הַר35 וַתַּ֨
そして–身ごもった
H2029

ע֜וֹד
再び
H5750

לֶד וַתֵּ֣
そして–産んだ
H3205

ן בֵּ֗
息子を

וַתֹּא֙מֶר֙
そして–言った
H0559

הַפַּעַ֙ם֙
この–度
H6471

אוֹדֶ֣ה
わたしは–讃美する
H3034

אֶת־
～を
H0853

יְהוָ֔ה
主を
H3068

עַל־
それ–ゆえ

ן כֵּ֛
こそ

קָרְאָ֥ה
名づけた
H7121

שְׁמ֖וֹ
彼の–名を
H8034

יְהוּדָ֑ה
ユダと
H3063

ד תַּעֲמֹ֖ וַֽ
そして–やんだ
H5975

דֶת׃ מִלֶּֽ
産むことを
H3205

彼女はまた、みごもって子を産み、「わたしは今、主をほめたたえる」と言って名をユダと名づけた。そこで彼女の、
子を産むことはやんだ。
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